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8. DUDAR

Dudar, -on, -ru, -ra, -i [K1. Dudar + Kis Dudar P. K2. ~]. – T: 2457 ha, L: 2019. – 1983-tól Zirc városkörnyéki települése. – Nh.: Dudás nevű emberről kapta a nevét, aki első lakója volt a községnek. Ő szántott itt először. – P: „monda és száj hagyomány sz. valamikor Darna nevet viselt… Mint a’ Rédei levéltárban látható okirat bizonyitja Bakonynak egyik legrégibb faluja… ugyan azon okirat szerint Kunok népesiték be”. Fcs.: Dudaron huppanik az óma, tottyanik a körte. ’Sok gyümölcs terem’.

1. Oszlopi ut [Táncsics Mihály u] Út. Bakonyoszlop felé vezet. 2. Küjecsës, -re Fr. A Hunyadi utcától északra eső belterület régi neve. Talajáról. 3. Cakó, -ra [P. Czakói d] Fr. A Táncsics és a Hunyadi utca szögletébe eső belterület régi neve. 4. Babos-kert Fr. Valamikor babtermesztésre használt terület volt. 5. Ravatalozó É 6. Járó-kert Fr. A kerteket nehezen lehetett megközelíteni. Ezen a területen volt az átjárás. 7. Sajtos, -ba : Sajtosi-kert [P. Sajtosi] Fr. A Hunyadi utcától délre. 8. Kutyahugyozó-domb D.

A Hunyadi és a Petőfi utca találkozásánál lévő halom. 9. Temető Te. A református felekezeté volt. 10. Hunyadi utca [~] U 11. Zsöllér-kendërfődek [P. Kenderföldi d] Fr. A Hunyadi és a Szív utca között. 12. Sziv utca [~] U 13. Virág utca [~] U 14. Kosut Lajos utca [~] U 15. Szénégető Tel. Régen faszenet égettek itt. 16. Kultur É. Művelődési ház. 17. Kendërfődek, -re [K1. P. K2. Kender földi d] Fr. A Szív és a Virág utca közötti terület. Kb. 40 évvel ezelőtt sok kendert termeltek itt. 18. Kerités, -hëz Fr. Bekerített uradalmi terület volt. 1922–23-ban osztották ki vagyonváltsági földekként házhelyeknek. 19. Blum-kert Fr. A század elején Blum Izidor tulajdona volt. 20. Erdészet : Kerülők É 21. Templom É. Református templom. 22. Templom utca [Kossuth Lajos u] U 23. Templom sarok Tér 24. Ovoda É. Napköziotthonos óvoda. 25.

Kis-Sajtos Fr. Parcellázott házhelyek. 26. Csetényi ut [Petőfi Sándor u] U 27. Teleki-tó [K1. Teleki tó kertek P. Teleki] Fr. Kertek a valamikori tó kiszáradt helyén. 28. Baka-templom É. Valamikor Baka Mihály lakott itt partba vájt pincében. Gúnyos elnevezés. 29. Szóró-szürü. Szérű volt, amikor a gabonát lovakkal nyomtatták. A szemet itt szelelték szórólapáttal. Huzatos, szeles hely volt. 30. Imaház É. A pünkösdista felekezeté. 31. Iskola É. Általános iskola. 32. Pál-kert Kert. Volt tulajdonosáról. 33. Görbe-kert Kert. Alakjáról. 34. Sarok-kert Kert. Alakjáról. 35. Tormás-vőgy Vö, kaszáló 36. Öregotthon É. Öregek napközi otthona. 37. [Kis Imre utca] U. A háború után a bányaüzem építtetett itt lakásokat. 38. [Jókai Mór utca] U. A háború után a bányaüzem építtetett itt lakásokat. 39. [Lenin utca] U 40. Zsöllérlakások [K2. Irtások I.] Fr 41. Erdő sor [~] U. Az erdő mellett húzódik. Innen a neve. 42. Hamuház. Egykori épület helye, ahol egy Réhberger nevű ember főzte a hamuzsírt. 43. Orvosi rëndëlő É 44. Ábécé áruház É 45. Étterëm É 46. Csorda ut [József Attila u] Út. Régen a csordát ezen hajtották a legelőre. 47. Bir-
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kacsapás Csa. Valamikor a gróf birkáit ezen hajtották a legelőre. 48. Āszëg, -be Fr 49. Kispétër köz Köz. Kispéter Józsefről, aki itt lakott. 50. Mosó-tó Tó. A háziszőttes vászonruhákat itt mosták ki szabad vízben. 51. Pósta É 52. Gyár É. A Bakony Művek gyáregysége. 53. Arany János utca [~] U 54. Szilasi-berëk [P. Szilasi] Fr 55. Uj pósta É 56. Gázcseretelep Tel 57. Rákóczi utca [~] U 58. Tanácsház É 59. Kovács köz Köz. A községi kovács háza mellett van. 60.

Kánya-Fé [P. Gánnyási] Fr, ligetes. A kányák ’varjak’ kedvenc tartózkodási helye volt. 61. Darna utca [~] U. Darna, illetve Nemesdarna volt a település régi neve. 62. Gödör-kert Kert. A községi pásztoroké volt. Mély hajlatban van, innen a neve. 63. Fé-kut Kút. Állandóan folyik belőle a víz a Fé-tóba. 64. Fé-tó Tó. A háziszőttes vászonruhákat mosták benne szapulás után. 65. Bót : Vegyesbót É 66. Főszëg, -be Fr 67. Mazalin-lapos Fr. Az egykor tulajdonos Mazalin családról. 68. Adi Endre utca [~] U 69. Suttony, -ba : Suttom, -ba Fr. Mélyen fekvő terület. 70. Élës-kut Kút. Hideg, friss vizéről. 71. Csó kanyar Útkanyar. Csoó Sándor háza mellett van. 72. Cigány köz Köz. Az egykor itt lakó cigányokról. 

73. Csucs-berëk Fr, Mf. Elbokrosodott terület. 74. Oncsa-házak É. 1940 táján épült hat ház a nagycsaládosoknak (ONCSA = Országos Nép- és Családvédelmi Alap). 75. Cseprëgi-berëk Fr. Egykori tulajdonosáról. 76. Dózsa György 
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utca [~] U 77. Farkas kanyar. Útkanyar Farkas János háza mögött. 78. Készenléti lakások É. A szénbánya bányamentői és szakiparosai kaptak itt lakást. 79. Patika : Gyógyszërtár É 80. Ur-kert Kert. Valamikor uradalmi terület volt. 81. Misézőhej, -re. 1957-ben az esztergári pap itt misézett. 82. Diófa utca [~] U. Az utcát szegélyező diófákról. 83. Sárd, -ra [P. Sárdi] Fr. Az egykori grófi birtok Sárd nevű táblája volt, amelyet 1923-ban osztottak ki házhelyeknek. Azóta beépült. 84. Kisdudar, -ra [K1. ~] Fr. Mária Terézia idejében Bajorországból telepítettek ide németeket, akik a gróf jobbágyai lettek. 85. Alkotmány utca [~] U. A 84. egyetlen utcája. 86. Kisdudarpuszta, -'ra Pu. Egykor a grófi uradalom

gazdasági központja volt. 87. Szürüskert, -be Kisdudarpusztának az a része, 

ahol a szűkebb értelemben vett szérűskert volt. 88. Ispita-kert. Kisdudarpusztának egy része. 89. Csikóistálló É 90. Vasut utca [~] U 91. Temető Te. A katolikusoké. 92. Major, -ba M. 93. Raktár : Gabonaraktár É. Az uradalom fennállása idején raktár, magtár volt, ma tápbolt. 94. Vasutaslakások É 

95. Álomás : Vasutálomás. Dudarbánya MÁV-állomása.

96. Kű-hëgyi-fojó [K1. Raketai pa] Vf 97. Nagy-árok [K1. Sásos pa P. ~] Do, e sz 98. Gelegényés, -be [K1. Kelegenisi d P. Gelegenyésid K2. Gelegenyés] D, sz 99. Zsidó-Gelegenyés [K2. Gelegenyési vagyonváltság] S, sz 100. Dönt-hëgy [P. ~] Do, e 101. Ördög gátja [P. ~]. Sziklás árok, erdő. P: „veszedelmes erdei kösziklás völgy-árvizi zuhatagairól nevezetes”. 102. Kíső-Kopasz-domb H, e. A régészek kőbaltát találtak itt. 103. Lápolna, -'ba [P. ~] Do, e 104.

Oszlopi gyalogut Gyalogút. Bakonyoszlop felé vezet. 105. Szëdrës, -re Út. Régen dűlő volt. A Bakonyoszlop felé vezető közút eperfákkal szegélyzett része. 106. Sásos-rét [K1. Sásosréti d P. Sásasréti d K2. Sásrét] Do, Mf, sz, r 107. Sásos-réti-kut F 108. Kígyósi-fojó Vf 109. Kígyós, -ba [K1. P. Kígyósi d K2. ~] Do, sz 110. Szoros-kü : Szoros-kű. Sziklás árok, erdő. 111. Ördög-lik : Éva-barlang [P. Ördög-lyuk] Bg. Teleki Pál egyik tanítványa tárta fel. P: „egy barlang fél órai menettel – közbe termekkel – monda sz. tatárjáráskor a népnek menhelyül szolgált”. 112. Dú-kut [P. Dókut] Ds, e 113. Büdös-kuti-vágás [P. Büdöskút] Ds, e 

114. Égëtt-cserës Do, e. Valamikor leégett. 115. Förtis-kátyó S, e. Vízállás volt e területen. Innen a neve. 116. Csicsa-rét S, r, e 117. Csicsakemëncék Do, e. Sok mészkemence helye van itt. 118. Jankó halála [P. Miklós halála] D, e. Egy Miklós János nevű embert itt ütött agyon a komája. P. „illy nevü ember agyonveretéséről nevezett helly az erdőben”. 119. Magos-kü : Magos-kű hëgye Hegycsúcs, e 120. Kalapos-kü : Kalapos-kű [P. Kalap] H, e. P. „egy kalapforma szikla”. 121. Csapó-kemënce Do, e. Az egykor itt működött mészégető kemence tulajdonosáról. 122. Kü ajja : Kű ajja [K1. Kűajai d P. Kő alyai K2. ~] Do, sz. Régészek bronzkori cserepeket találtak itt. 123. Pap-kut [P. Papkuti] Do, sz. Egykori itt levő forrásról. 124. Pécsényi-kut F 125. Csatkai, -ba [K1. Csatkai d P. Csatkai uti K2. ~] Ds, sz 126. Csatkai ut Út. A csatkai búcsúra ezen mentek a hívők. 127. Pécsényi-ódal : Pécsény-óda 

[K1. Bécsenyi réti d P. Pécsenyi réti] Do, sz 128. Szugja, -'ba [K1. Szuglai d P. Szuglyai d K2. Hegyestető] Ds, sz 129. Bēső-Kopasz-domb D, e 130. 
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István-kut F 131. Gyökeres-lapos [P. Gyökeres á] S, kaszáló 132. Kühidi-árok : Kűhidi-árok Árok, Vö, e 133. Uradalmi-erdő [K1. Kő hegyi K2. ~] S, Ds, e 134. Régi gunyhó D, e. A benne állt egykori kunyhóról. 135. Boncsos-árok [P. ~] Árok, Do, Vö, e 136. Mészégető kemëncék Dt, e. 1945 előtt égettek itt meszet, ma csak a helyük van meg. 137. Kübánya : Kűbánya [P. Kőhányó Sarok] B 138. Telek, -be [K1. Teleki d P. Telekitói K2. Teleki] Ds, sz 139. Pécsényi-rét [K1. Bécsényi réti d P. Pécsenyiréti] S, r 140. Pécsényi-árok Árok, Vö, sz, e 141. Kü-hëgyi-ódal : Kű-hëgyi-ódā [K1. Kő hegyi e P. Kőhegy] Ho, e 142. Magasles 143. Kühidi-kaszáló : Kűhidi-kaszáló Do, r 144. Kühid, -ra, Kűhid, -ra Do, e 145. Boncsos-ódal : Boncsos-ódā Do, e 146. Küőrlő üzem : Kűőrlő üzem : Kőőrlő üzem É. Néhány év óta a tsz működteti. 147. Kübányai ut : Kűbányai ut Út. A kőbányához vezet. 148. Mészégető. Ma is működő kemencék. 149. Gőzei-kertëk [P. Gözei K2. ~] Do, sz 150. Nagy István-rét S, r. Volt tulajdonosáról. 151. Szöllőfődek [P. Szöllös berki K2. ~] D, sz. A tsz megalakulása előtt szőlő volt, ma szántó. 152. Csetényi-határ S, sz 153. Ujgazdák erdeje Ho, e. 1945 után kapták az újgazdák a volt uradalmi erdőből. 154. Közép ut Út. A határ közepén vezet. 

155. Linija Nyiladék 156. Mészhordó ut Út. A háború előtt csak ezen az úton tudták elfuvarozni az itt égetett meszet. 157. Csesznëki gyalogut Gyalogút. Csesznek felé vezet. 158. Kü-lik ajja : Kű-lik ajja Do, sz 159. Nedvesi-árok Árok, cserjés 160. Inas-kert Do, sz 161. Partos Út. A bakonyoszlopi út megépítése előtt partok között mély bevágásban vezetett. 162. Partosi-kertëk Do, sz. A Partos mellett van. 163. Kétdézsmás [K1. Kettősmási d P. Kétdézmás K2. ~] Do, sz. Nh.: Az itteni földek után két dézsmát kellett fizetni: a töröknek és a győri káptalannak. 164. Szöllők ajja Do, sz 165. Hëgyes-tető [K1. Hegyestető d : Hegyes tető ajai d P. Hegyestetői d K2. Kígyós és hegyestető alja] Dt, Do, sz 166. Dílő szája Do, e. Legelőerdő delelésre használt eleje. 167. Szabó-rét S, r 168. Dílő, -re Ho, e, l. Itt deleltették a kondát. 169. Disznócsapás Csa. Ezen hajtották a disznókat a legelőre. 170. Kettős tőfa S, e. Két egymás mellett álló hatalmas tölgyfáról. 171. Kálista-kut F 172. Kálista-kaszáló [P. Kálista Lapály az erdőben] S, r, kaszáló 173. Erdészeti makadámut Út 

174. Ëggyes-fenyő S, e. Egy nagy fenyőfáról. Régen ennél szoktak táncmulatságot tartani. 175. Kis-erdő Do, e 176. Fudbalpája Sportpálya 177. Lú-kuti-kertëk [P. Lukot] Ds, l. Régebben a legelőre hajtott lovakat a lópásztor a névadó kútnál itatta. P. „patak mellék, meglahat valaha ló itató kút”. 178. Vörös csapás tető Dt, e 179. Bánk szölleje ódal [P. Bánk szöllő] Do, e. P. „vadszőlős berek”. 180. Bocsor-lapos S, l 181. Kü ajjai kertëk : Kű ajjai kertëk [K1. K2. ~] Do, sz 182. [K1. Útközi d] 183. Cigány-tó [K1. P. Czigány tói d] Ds, sz 184. [K1. P. Csurgó kuti d K2. Csurgókuti] 185. Imremajori gyalogut Gyalogút 186. Kühányás, -hoz : Kűhányás, -hó [P. Kőhányó Sarok] D, e. Kb. 50 évvel ezelőtt fejtettek itt követ. 187. Hoffër ut Út. Esztergáriak, akiknek részük volt a dudari erdőben, ezen hordták a fát az erdőből. Az egyik esztergári tulajdonosról. 188. Pétër-Pál-dülő [K1. Raketai főldek és Sűrű vágás P. Sürü Vágás K2. Irtások I.] S, sz 189. Vencli, -be [K1. Raketai 
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földek és Sűrű vágás P. Csernyires K2. Cser Bükkös és Nyires e] S, e 190. Vencli hossza Ds, e 

191. Szen Gellér-ódal Do, Árok, e. Nh.: Szent Gellért itt is tartózkodott bakonyi remetesége idején. 192. Temető ajja Do, mlen 193. Lúkuti-legelő [P. Lukot K2. Lukodi és Járókertek] Do, mlen, l. A területén egykor létezett bővizű kútról, ahol a lovakat itatták. 194. [K1. Czakói K2. Czakó] 195. Káposztások [P. Káposztás kertek K2. ~] S, sz. Valamikor konyhakertek voltak itt. 196. Fodor-kert [K1. P. Fodor kerti d K2. ~] S, sz 197. Nádas-vőgy [K1. P. Nádas völgyi d K2. ~] 198. Nádas-vőgyi dülőut Út 199. Aranyos-kut F 200. Aranyos-tó [K1. P. Aranyos tói d K2. ~] Ho, sz. Nh.: Volt itt egy tojás alakú sziklatömb. A törökök elvitték Székesfehérvárra, kibontották, arannyal volt tele. P. „ezen tó kiszáradásakor régi aranyak találtattak ’s erről neveztetik”. 201. Dílő-ódal Ho, e 202. Irtások, -ba [K1. Rakétai 
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fődek és Sűrű vágás K2. Irtások II.] S, Lejtő, sz 203. Bozsnya-kert [P. Bosnyai kertek] Ds, r 204. Bozsnya-kut F. Nh.: A törökök építették ki. 205. Pörös-kert [P. Pőrős] S, sz 206. Zsidótemető ajja Do, r 207. Zsidó temető Te 208. Kis-rét [P. Kisréti kertek K2. ~] Ds, r 209. Kis-réti-fojó Vf 210. Mazalin-kut F 211. Tóhej fölötti legelő Do, l 212. Tóheji malom [K1. K2. ~]. Volt vízimalom. 213. Köröszt-berëk Do, l 214. Spicc, -be Do, e. Alakjáról. 215. Szélës-vőgy Do, l 216. Vasut. A zirc–dudari vasútvonal. 217. Lúdöge, -'be, Do, e 218. Pap-rét S, sz 219. Tölös-tető [K2. Irtások III.] Dt, sz 220. Lucëros-dülő S, sz 221. Csapás Csa. A tehéncsordát ezen hajtották a 

legelőre. 222. Ponyvaüzem [P. K2. Zirczi uti] Üzem. Bánya volt, melynek megszűnése után az épületeket a tsz átvette, és ponyvaüzemet létesített benne. 223. Szilas-berëk : Szilasi-berëk D, S, Mf, l 224. Gesztënyés, -be [P. Gesztenyési : Gesztenyekuti K2. ~] Do, sz 225. Vásártér Tér 226. Csönkő-kert Kert. Egy csönkőért ’csülökért’ vásárolták. 227. Vizmű É 228. Csucs-berëk [K2. ~] Men, Mf, l 229. Hársáng ut Út. Ezen az úton terelték a grófi uradalom birkanyáját. 230. Tuli-kert Do, k 231. Hëgyi-kertëk [P. ~] Do, l. Hegyi nevűek birtokolták. 232. Villandrót. A Dudar–Bodajk közötti nagyfeszültségű villanyvezeték. 233. Hāgatói-agácás Ds, e. Nh.: Valamikor gróf Rozgonyi Jánosé volt. Utóda nem lévén, a királyra szállt vissza. Mária Terézia itt emeltetett vadászkastélyt, s itt hallgatták a vadak hangjait. 234. Hāgatói-kertëk [P. ~] Do, l, ka 235. Kisdudari-tábla [K1. K2. Kis Dudar] Ds, sz 236. Nagy István-rét Árok, r 

237. Füredi-tábla [K1. Fűlegyen réti d és a hosszu hegytábla K2. Tóhelyfeletti vagyonváltság] Do, sz. Füredi nevű volt tulajdonosáról. 238. Bödönkut F. Nh.: Itt volt egy templom. Ez összeomlott, és a toronyban lévő harangok beleestek a kútba. Minden karácsony este megszólalnak. Régészek római kori pénzeket, téglákat, cserepeket találtak itt. 239. Csuhusi-dülő [K2. Irtás IV.] S, sz 240. Meddőhányó-domb D, meddőhányó 241. Nyelő, -hő Sziklatölcsér. Víznyelő. 242. Könyöklős, -re [K1. Zirczi úti d P. K2. Zirczi uti] Ds, sz 243. Szabadság-aknai-meddők Meddőhányó 244. Hosszi-dülő Dűlőút 245. Borda-hëgy [K1. Berda hegyi d P. Bordahegyi] H, sz 246. Pākó-lap S, sz. Palkó nevű egykori tulajdonosáról. 247. Ur-kert [P.

Urkerti K2. ~] Ds, sz 248. Lacikonyha. Főzőhely a legelőn. Itt főztek a volt urdadom sommásainak, hónaposainak. 249. Kis-erdő Do, e 250. Kecske-páskom Ho, l. A cselédek kecskéinek legelője. 251. Nyárfás, -ra Men, l 252. Nagy István-tábla Do, sz 253. Fölöstököm-kut F. Az uradalom cselédei itt szoktak reggelizni. 254. Usztató-domb Do, l. Az urdalom birkáit ez alatt füröztötték, úsztatták. 255. Csőszgunyhó-berëk Do, l. A valamikor itt állt csőszkunyhóról. 256. Kottyán-kut F 257. Kühid : Kűhid S, l 258. Kühidi-erdő : Kűhidi-erdő Ho, e 259. Cinëge-hëgy [P. Czinege hegyi] Ds, sz 260. Nyirës, -be Do, e 261.

Zirci ut [K1. Zirczi úti d P. K2. ~] Do, sz 262. Váca-kü : Váca-kű [K1. Váczai d K2. Vácza] S, sz 263. Téeszistállók É 264. Kosut-aknai-meddőhányó Meddőhányó 265. Kis-Váca [K1. Váczai d P. Váczói K2. Vácza] Do, sz 266. Vácai-árok Árok, Vö, l 267. Sínai-hëgy [K1. Sínai hegyi d P. Sinai hegyi] Ho, l 268. Sárdi-dülő [K1. K2. ~ P. Sárdi] S, sz 269. Óma-

S75

fasor S, sz. A dűlő szélén egykor állott almafákról. 270. Kis-berëk Ho, l 271. Csikójárás [K2. Csikójárási] Do, l 272. Kut-rét [K2. Csikójárási] Men, sz 273. Főső-itató F 274. Halastó Tómeder, l 275. Rókaliki-gyümőcsös Ho, l. Korábban gyümölcsös volt. 276. Āsó-itató F. A vizét vályúba vezették, így állatokat itathattak vele. 277. Rekëttyés, -be [K1. Dezserdi földek P. K2. ~] Do, sz 278. Zirci ut Út. A zirc–bodajki közút. 279. Nagy-Váca-kü : Nagy-Váca-kű [K1. Váczai d] Ds, l 280. Villanydrót Vezeték. A Dudar–Zirc közötti nagyfeszültségű villanyvezeték. 281. Kerék lápa [K1. Kerik lápai d P. Keréklápai K2. ~] S, sz 282. Rontóhida [K1. Rontóhidai d P. Rontóhidi K2. ~] Do, sz 283. Váca, -'ba [K1. Váczai d P. Váczói K2. ~] Do, sz. Egyik adatközlő szántás alkalmával meszes vakolatba rakott faltöredéket és egy török lándzsát talált itt. 284. Pap-dülő [K1. Hegyi úti d P. K2. Hegyuti] Do, sz. Papi illetményföld volt. 285. Sürü-szél [K1. Sürü szili d P. Sürü széli] Do, sz 286. Bányaüzem [Hnt. Régibánya] Lh. Bányaudvar és épületek. 287. Ikër-aknai-meddőhányó Meddőhányó 288. Nyēve-rét S, r. Nyelvhez hasonló alakjáról. 289. Mandulás, -ba Do, sz. 1945 után mandulával telepítették be, de nagy részét már kivágták. 290. Nánai ut Út. Bakonynánára vezet. 291. Rókaliki-tábla [P. Róka liki] Ds, sz 292. Csikójárási [K1. Fűlegyen réti d és a hosszu hegy tábla P. Fülegyenréti K2. Csikójárási vagyonváltság] Ds, sz 293. Vitáros-rét [K1. Vitáris réti d P. Vitárisréti] Do, l. 1926-ban népvándorlás kori lovas sírokat tártak fel a régészek. 294. Kis-bük [K1. Kisbükki d P. Kisbükki K2. ~] D, sz 295. Vitáros-réti-fojó Vf 296. Rontóhidai-fojó Vf 297. Birósági, -ba [K1. Biróság réti d P. Biróságréti K2. ~] S, sz 298. Hëgy ut [K1. Hegyi úti d P. K2. Hegyuti] Do, sz 299. Iszkó, -ba [K1. Iszkai d P. K2. Iszkói] Do, sz 300. Nánai, -ba [K2. Nánai vagyonváltság] Do, sz 301. Kis-büki-páskom Do, l 302. Rontóhidai-lapos S, l 303. Cser-tető [K1. Cseri d P. Soványcseri K2. Cser] Dt, l 304. Cseri-árok Árok, 

Vö, l 305. Szégyën-rét [P. Szégyenréti] S, r 306. Darálómalom. Volt vízimalom. A század elején még működött, és parasztra őrölték az árpát. Ma legelő van a helyén. 307. Koplalómajor. Major volt kb. 70 évvel ezelőtt. Ma legelő van a helyén. 308. [K1. Veim szíle d]. 

Nem tudtuk lokalizálni: P. Parragréti; gesztenyekuti folyó; Kőkut; Jágerrét. – K1: 1857., P. 1864., K2: 1933., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Földesi Imre nyugdíjas. – Adatközlők: Farkas József 88, Földesi István 73, Hujber Ferenc 77, Nagy József 77 é. 
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